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PROTOCOL' RELATING TO MUTUAL ASSISTANCE ON DEFENCE

PREAMBLE

THE GOVERNMENTS OF THE MEMBER STATES OF 1WE ECONOMIC COMMUNITY OF

WEST AFRICAN STATES;

RECALLING Article 2 of the United Natio'as Chartir which calls

upon all Member States to refrain in their international relations.

from resorting to the use of threats or force either against the

territorial integrity or the independence of all States in any manner

that is incompatible with the aims of the United Nations or from

interferring in the internal affairs of other States;

RECALLING Article 3 of the Charter of the Organisation of African

Unity 2 which calls upon Member States to respect the sovereignty and

territorial integrity of each State and its inalienable right to an

independent existence;

I Came into force provisionally on 29 May 1981 in respect of the following States, on whose behalf it was signed
on that date, in accordance with article 24 (1):

Benin Liberia
Burkina Faso Mauritania
C6te d'lvoire Niger
Gambia Nigeria
Ghana Senegal
Guinea Sierra Leone
Guinea-Bissau Togo

The Protocol came into force definitively on 30 September 1986, upon deposit with the Executive Secretary of the
Economic Community of West African States of instruments of ratification by seven signatory States, in accordance
with article 24 (1):

Date of deposit
of the instrument

Participant of ratification
B urkina Faso ....................................................................................................................... 4 A ugust 1982
C 6te d'Ivoire ....................................................................................................................... I A ugust 1983
G uinea .................................................................................................................................. 16 M arch 1982
L iberia .................................................................................................................................. 4 M arch 1983
Senegal ................................................................................................................................. 10 A pril 1983
Sierra Leone ........................................................................................................................ 30 Septem be r 1986
Togo ...................................................................................................................................... 21 M ay 1982

In addition, instruments of ratification were deposited with the Executive Secretary of the Economic Community
of West African States on the dates indicated hereafter, to take effect on the same date, in accordance with article 24 (2):

Date of deposit
of the instrument

Participant of ratification

N iger ..................................................................................................................................... 23 O ctobe r 1987
N igeria .................................................................................................................................. 18 A pril 1988
G han a ................................................................................................................................... 12 M ay 1989
G uinea-B issau ..................................................................................................................... 2 July 1991

2 United Nations, Treaty Series, vol. 479, p. 39.
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MINDFUL of the Treaty setting up the Economic Community of West

African States;1

RECALLING the Protocol on Non-Aggression signed in Lagos on

22nd April 19782 in accordance with which Member States resolved not

to use force as a means of settling their disputes;

CONVINCED that economic progress cannot be achieved unless the
conditions for the necessary security are ensured in all Member States

of the Community;

CONSIDERING that Member States belong to the same geographical

area;

CONSCIOUS of the serious continuous threats of aggression on

the African continent in general and their own countries in particular;

CONSCIOUS of the serious risks that the presence of foreign

military bases on tht African continent may constitute as support

forces to external aggression;

FIRMLY PESOLVE to safeguard and consolidite the inJefpe-ienc:

and the sovercignty of Member btates against foreign interventicn.

CONSCIOUS of the fact that external defence of their states
depends entirely on each sovereign state, and that such a defence will

be more effective with the coordination and pooling together of the

means of mutual assistance provided by respective Member States within

the framework of this Protocol;

DESIROUS of maintaining the ties of friendship existing amongst
Hember States and of strengthening their cooperation in all fields on

the basis of equality, mutual interests and respects;

HAVE AGREED as follows:

CHAPTER I

DEFINITIONS

Article 1

Within the context of this Protocol,

I United Nations, Treaty Series, vol. 1010, p. 17.

2 See p. 39 of this volume.
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"Treaty" means the Treaty of the Economic Community of West African

States;

"Community" means the Economic Community of West African States;

"Authority" means the Authority of Heads of State and Government as

defined in Article 5 of the Treaty;

"Member State" or'llember States" means a Member State or Member States

of the Community;

"Executive Secretary" means Executive Secretary of the Community as

defined in Article 8 of the Treaty;

"Aggression" means the use of armed force by any State against the

sovereignty and territorial integrity or political independence of

anothcer Staie or by ary other manner incompatible with the Charter

of the United M!ations and OAU;

"Assistance on Defence" means all military aid (material, technical

and personnel).

CHAPIER II

OBJECTIVES

Article 2

Member States declare and accept thpt any armed threat or

aggression directed against any Member State shall constitute

a threat or aggression against the entire Community.

Article 3

Member States resolve to give mutual aid and assistance for

defence against any armed threat or aggression.

Article 4

Member States shall also take appropriate measures such as

specified in Articles 17 and 18 of the present Protocol in the

following circumstances:

(a) In case of armed conflict between two or several

Member States if the settlement procedure by peaceful means as

indicated in Article 5 of the Non-Aggression Protocol mentioned

in the Preamble proves ineffective:
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(b) In case of internal armed conflict within any Member

State engineered and supported actively from outside lil.ely to

endanger the security and peace in the entire Community. In this

case the Authority shall appreciate and decide on this situation

in full collaboration with the Authority of the Member State or

States concerned.

CHAPTER III

INSTITUTIONS

Article 5

The institutions for the implementation of this Protocol

shall be:

The Authority

The Defence Council

The Defence Commission

SECTION I - THE AUTHORITY

Article 6

1. The Authority on the occasion of the annual ordinary meeting of

ECOV,'AS shall examine general problems concerning peace and security

of the Community;

2. The Authority nay also hold extraordinary sessions on defence

matters where circumstances so require;

3. The Authority shall decide on the expediency of nilitary action

and entrust its execution to the Force Commander of the Allied Forces

of the Community (AAFC);

4. Decisions taken by the Authority shrlll be inmediately enforceable

on Member States.

SECTION i - THE DEFENCE COUNCIL

Arcicle 7

1. A Defence Council of the Community shall be established by the

Authority.
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2. It shall consist of !'inisters of Defence and Foreign Affairs
of ?:ember States. Iowever, in cases of crisis, the Defence Council

shall be chaired by the current Chairman of the Authority and it shall
be enlarged to include any other Minister from Vember States according

to the circumstances. The Executive Secretary and the Deputy Executive
Secretary in charge of military rmatters shall be in attendance at

neetings of the Council.

Article 8

1. The Derence Council shall meet on the convocation by its

Chairman to prepare the items of the Agenda of Sessions of the

Authority dealing with defence matters.

2. In an emergency, the Defence Council shall exanine the
situat ion,, the strategy to be adopted and the means of intervention

to be used.

Article 9

In case of armed intervention, the Defence Council assisted by
the Defence Commission shall supervise with the authority of the
State or States concerned, all measures to be taken by the Force
Commander and ensure thal all necessary means for the intervention are
made available to him. The actions of the Force Commander shall be

subject to competent political authority of the Member State or

States concerned.

Article 10

At the end of the operation, the Defence Council shall write a

factual report to be addressed to the Authority.

SECTION Ill - THE DEFENCE COMMISSION

Article 11

1. A Defence Commission shall be established by the Authority and

shall consist of a Chief of Staff from each Member State.

2. The Defence Commission shall be responsible for examining the

technical aspect of defence matters.

3. The Defence Commission shall establish its Rules of Procedure

especially in respect of the convening of its meetings, the conduct

Vol. 1690, 1-29137
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of the business and the implementation of duties as assigned to it

by the Defence Council.

CHAPTER IV

ADMINISTRATION

Article 12

1. The Defence Council shall appoint a Deputy Executive Secretary

(Military) at the Executive Secretariat for a period of four years

renewable only once.

2. The Deputy Exe utive Secretary ('lilitary) shall be a senior

serving military officer.

3. He shall be in charge of the administration and f3llow-up

of the decisions taken by the Authority and in accordance with

the present Protocol and under the authority of the Executive

Secretary.

4. He shall update plans for the movement of troops and

logistics and initiate joint exercises as provided for in

paragraph 3 of Article 13 below.

S. He shall be assisted in the discharge of his functions by

the necessary staff members and personnel as determined by the

Defence Council.

6. He shall prepare and manage the military budget of the

Secretariat.

7. He shall study and make proposals to the Executive Secretariat

in respect of all matters relating to personnel and equipment

within his jurisdiction.

CHAPTER V

MODALITIES OF INTERVENTION AND ASSISTANCE

Article 13

1. All Member States agree to place at the disposal 3f the

Community, earmarked units from the existing National Armed

Forces in case of any armed intervention.

Vol. 1690, 1-29137
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2. These Units shall be referred to as the Allied Armed Forces

of the Community (AAFC).

3. In order to better realise the objectives set forth in this

Protocol, the Me:,iber States may organise, from time to time, as

may be approved by the Authority, joint military exercises

among two or more earmarked Units of the AAFC.

Article 14

The Allied Armed Forces of the Comnunity shall be under

the command of the Forces Commander appointed by the Authority

on the proposal of the defence Council. lie shall be entrusted

with powers that are conferred upon him by the Authority.

He together with the Chief of Defence staff of the assisted

country, shall be the joint Chief of Defence Staff of the

Allied Armed Forces and shall be responsible for the

implementation of armed intervention and assistance as decided

by the Authority. He shall have at his disposal all necessary

means of defence.

Article 15

1. Intervention by A.A.F.C. shall in all cases be justified

by the legitimate defence.of the territories of the Community.

2. It shall therefore be carried out in accordance with the

mechanism described in Articles 16, 17 and 18 below.

Article 16

When an external armed threat or aggression is directed

against a Member State of the Community, the Head of State of

that country shall send a written request for assistance to

the current Chairman of the Authority of ECOWAS, with copies

to other Members. This request shall mean that the Authority

is duly notified and that the A.A.F.C. are placed under a

state of emergency. The Authority shall decide in accordance

with the emergency procedure as stipulated in Article 6 above.

Article 17

1. When there is a conflict between two Member States of the

Community, the Authority shall meet urgently and take appropriate
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action for mediation. If need be, the Authority shall decide

only to interpose the A.A.F.C. between the troops engaged in

the conflict.

Article 18

1. Tn the case where an internal conflict in a Member State

of the Community is actively maintained and sustained fron

oulside, the provisions of Articles 6, 9 and 16 of this Protocol

shall apply.

2. Community forces shall not intervene if 1he conflict

remains purely internal.

CNAPTER VI

SPECIAL PROVISIONS

Article 19

The implementation of this Protocol shall be supplemented by

additional Protocols.

Article 20

1. Undertakings devolving from the provisions of this Protocol shall

not be interpreted as being against the spirit of Conventions or

Agreements binding one Member State to another third State or States;

provided such Conventions and Agreements are not in conflict with the

spirit of this Defence Assistance.

2. Nonetheless, a Defence Agreement concluded with 3ome other State
shall be denounced by the Member State concerned as soon as such other

State shall have been identified by the Authority as an aggressor

against a Member State.

3. Member States shall undertake to end the presence of foreign
military bases within their national territories as soon as the

Community is in the position to meet their requirements in matters

relating to defence.
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CHAPTER VII

GENERAL AND FINAL PROVISIONS

Article 21

1. Any Member State which accedes to the Treaty automatically accedes

to this Protocol and to the Protocol of Non-Aggression signed in Lagos

on the 22nd April, 1978.

2. On the other hand, any Member State signatory to this present

Piotocol and having ratified it, or having acceded t it, becomes party

to the above-mentioned Non-Aggression Pact.

Article 22

Any Member State may submit proposals for the amendment or

revision of this Protocol.

2. Any such proposals shall be submitted to the Exe-cutiv Secretary

who shall communicate them to other rember States not later than thirty

days after the receipt of such proposals. Amendments or revisions

shall be considered by the Authority after !!ember States have been

given one month's notice thereof.

Article 23

1. Any Member State wishing to withdraw from the Protocol shall

give to the Executive Secretary one year's written notice. At the

end of this period of one year, if such notice is not withdrawn,

such a State shall cease to be a party to the Protocol.

2. During the period of one year referred to in the preceding

paragraph, such a Ilember State shall nevertheless observe the provi-

sions of this Protocol and shall remain liable for the discharge of

its obligations under this Protocol.

Article 24

1. This Protocol shall enter into force provisionally at the signing

by the Heads of State and Government, and definitively after ratifi-

cation by not less than seven (7) signatories, in accordance with

the Constitutional Laws of each Member State.

Vol. 1690, 1-29137
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2. This Protocol, as well as all instruments of ratification shall

be deposited with the Executive Secretariat which shall transmit

certified true copies to all Hember States and notify them of the

dates of deposits of the instruments of ratification and shall

register it with the Organisation of African Unity (OAU), as well as

the United Nations (UN) and any other Organisation as the Authority

shall decide.

3. The Present Protocol shall be annexed to and shall form

an integral part of the Treaty.

Vol. 1690. 1-29137
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IN FAITH WHEREOF, We, the Heads of State and Government of the Economic
Community of West African States, have signed the Present Protocol.

DONE at Freetown, this 29th day of May, 1981, in [one] single original in the
English and French languages, both texts being equally authentic.

[Signed]

H. E. Colonel MATHIEU KEREKOU
President of the People's

Republic of Benin

[Signed]

H. E. ABDOULAYE KONE
Minister of Economy and Finance for

and on behalf of the President of the
Republic of Ivory Coast

[Signed]
H. E. Dr HILLA LIMANN

President of the Republic of Ghana

[Signed]

H. E. Commandant
JoAo BERNADO VIER

President of the Republic
of Guinea Bissau

H. E. PEDRO PERES
Prime Minister, for and on behalf of

the President of the Republic of Cape
Verde

[Signed]

H. E. Dr MOMODOU S. K. MANNEH
Minister of Economic Planning and

Industrial Development, for and on
behalf of the President of the Republic
of Gambia

[Signed]

H. E. AHMED SEKOu TOuRE
President of the People's

Revolutionary Republic of Guinea

[Signed]

H. E. Lt Colonel
FELIX TIEMTARUBOUM

Minister of Foreign Affairs and Cooper-
ation for and on behalf of the Head of
State of the Republic of Upper Volta

[Signed]

H. E. Master Sergeant SAMUEL K. DOE H. E. M. DRISSA KEITA
Chairman, People's Redemption Coun- Minister of Finance and Commerce, for

cil and Head of State of the Republic and on behalf of the President of the
of Liberia Republic of Mali

Vol 1690. 1-29137



1992 United Nations - Treaty Series e Nations Unies - Recueil des Traits 63

[Signed]

H. E. M. MOHAMED KHOUNA
OULD HAIDALLA

Chairman of the Military Council for
National Redemption, Head of State
of the Islamic Republic of Mauritania

[Signed]

H. E. Alhaji SHEHU SHAGARI
President of the Federal

Republic of Nigeria

[Signed]

H. E. Dr SIAKA STEVENS
President of the Republic

of Sierra Leone

[Signed]

H. E. HAMID ALGABID
Minister of Commerce, for and on behalf

of the Supreme Military Council of
the Republic of Niger

[Signed]

H. E. ABDOU DIOUF
President of the Republic of Senegal

[Signed]

H. E. General GNASSINGBE EYADEMA
President of the Republic of Togo
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PROTOCOLE' D'ASSISTANCE MUTUELLE EN MATIERE DE Dt-
FENSE

PREPMBULE

Les Gouvernements des Etats Membres de la Communaut6

Fconomique des Etzats de l'Afrique de l'Ouest :

RAPPELAtir l'Article 2 de la Charte des Nations Unies

qui recommande A tous les Etats Membres de s'abstenir dans

leurs relations internationales de recourir A la menace ou

a lemploi de la force soit contre 1'int~grit4 territoriale

ou l'ind~pendance de tout Etat d'une mani~re incompatible

avec les buts des Nations Unies ; ou de s'ing6rer dans les

affaires int~rieures d'autres Etats ;

RAPPELANI' lArticle 3 de la Charte de l'Organisation

de l'Unit: Africaine
2 
qui demande aux Etats Membres de respecter

I Entrd en vigueur A titre provisoire le 29 mai 1981 b l'6gard des Etats ci-apris, au nom desquels i1 avait dt6 sign6
le m~me jour, conform~ment au paragraphe I de I'article 24:

B~nin Libdria
Burkina Faso Mauritanie
Cite d'Ivoire Niger
Gambie Nigdria
Ghana SOndgal
Guin6e Sierra Leone
Guin~e-Bissau Togo

Le Protocole est entrd en vigueur A titre d6finitif le 30 septembre 1986, ds le ddpdt aupr~s du Secrdtaire ex(cutif
de la communauti 6conomnique des Etats de I'Afrique de I'Ouest des instruments de ratification par sept Etats
signataires, conformdment au paragraphe I de l'article 24:

Date du diplt
de Iinstrument

Participant de ratification
B urkina F aso ....................................................................................................................... 4 aoft 1982
C 6te d'Ivoire ....................................................................................................................... 11 aoOt 1983
G uin e .................................................................................................................................. 16 m ars 1982
L ibdria .................................................................................................................................. 4 m ars 1983
Sdndgal ................................................................................................................................. 10 avril 1983
Sierra Leone ........................................................................................................................ 30 septem bre 1986
Togo ...................................................................................................................................... 21 m ai 1982

Par la suite, les instruments de ratification ont dt6 ddposds auprbs du Secr~taire ex6cutif de la Communautd
6conomique des Etats de l'Afrique de I'Ouest aux dates indiqu(es ci-apr~s, pour prendre effet h la m~me date,
conform6ment au paragraphe 2 de I'article 24:

Date du dL~6t
de l'instrunent

Participant de ratification
N iger ..................................................................................................................................... 23 octobre 1987
N ig ria .................................................................................................................................. 18 avril 1988
Ghana ......................................... ................... 12 mai 1989
G uin6e-B issau ..................................................................................................................... 2 juillet 1991

2 Nations Unies, Recueil des Traitds, vol. 479, p. 39.
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la souverainetd et l'int~grit territoriale de chaque Etat et

son droit inalifnable A une existence ind~pendante ;

SE REFERANT au Trait6 instituant la Communaut

Economique des Etats de l'Afrique de l'Ouest1 ;

RAPPELANT le Protocole de Non-Agression sign6 A Lagos

le 22 avril 19782 au terme duquel les Etats Membres s'engagent

A renoncer A l'utilisation de la force comme mode de r~glement

de leurs diffdrends ;

CONVAINCUS que des progr~s importants dans le domaine

6conomique ne peuvent Otre accomplis que si les conditions de

s~curitd d~quates sont assur~es A tous les Etats de la

Communaut6 ;

CONSIDERAI<T leur appartenance A ]a m@me zone

g~ographique ;

CONSCIENTS des graves menaces c'agresFon Ui plsent

de plus en plws sur le-continent africain en gk4wral et sur leurs pays

en particulier ;

CONSCIENTS des graves dangers que cOnsti-ue la pr6sence

sur le continent afi;cain, des bases militaires 4trang~res

pouvant servir de torce d'appui aux agressions extdrieures.

FERMEMENT r~solus A sauvegarder et A consolider
l'ind~pendance et la souverainet6 des Etats Membres contre

les interventions venant de l'extdrieur ;

CONSCIENTS que si la defense ext~rieure de leurs Etats

ddpend souverainement de chacun d'eux, il apparalt cependant

que cette d6fense serait encore plus efficace avec la

coordination et la mise en oeuvre en commun des moyens

d'Assistance Mutuelle fournis par les Etats Membres dans le

cadre du prdsernt Protocole ;

I Nations Unies, Recueil des Traitis, vol. 1010, p. 17.

2 Voir p. 39 du prfsent volume.
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DESIRFIIX de maintenir les liens d'amiti6 entre les

Etats Membres et de renforcer leur cooperation dans tous les

domaines, sur la base de l'galit6, du respect et de l'int~r~t

mutuels ;

CONVIENNENT DE CE QUI SUIT

CHAP ITRE I

DEFINITIONS

Article 1:

Dans le present Protocole d'Assistance en matidre

de Defense, on entendra par :

- Trait6 : le Trait6 de la Communaut6 Economique des

Etats de l'Afrique de ]'Ouest.

- Communaut6 : la Communaut6 Economique des Etats de

l'Afrique de l'Ouest.

- Con-ference : la Conference des Chefs d'Etat et de

Gouvernement de la Communaut6.

Eta, Membre (ou) Etats Membres : un Etat t4eMbre ou

des Etats Membres de la Comnmunaut6.

- Secr~taire Ex~cutif : le Secr~taire Ex~cutif de la

Communaut6 tel que d~fini par l'Artjcle 8 du TraitS.

- Agression : emploi de la force arm~e par un Etat

contre la souverainet6, l'int6gritd territoriale

ou l'inddpendance politique d'un autre Etat, ou de

toute autre mani~re incompatible avec les Chartes

des Nations Unies et de I'OUA.

- Assistance en mati~re de ddfense : toute aide

militaire (mat~rielle, technique et en personnel).

CHAPITRE II

(BJECTIFS

Article 2

Les Etats membres ddclarent et acceptent que toute

menace d'agression armde ou toute agression arm~e dirig6e de

Vol. 1690, 1-29137
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l'extdrieur contre l'un quelconque des Etats membres constitue
une menace ou une agression contre lensemble de la Communaut.

Article 3

Les Etats nembres slengagent A se prater mutuellement

aide et assistance pour leur d~fense contre toute menace

d'agression arm~e ou toute agression arm~e.

Article 4

Des mesures appropri6es telles que sp~cifi~es dans les

articles 17 et 18 du present Protocole pourront 6tre prises dans

les circonstances suivantes :

a) - en cas de conflit arm6 entre deux ou pluseurs

Etats membres, si la proceture de r~glement par les

voies pacifiques pr6vue A l'Article 5 du Protocole

de Non-Agression visd au Pr~ambule s'av~re inefficace.

b) - en cas de conflit arm6 6 un Ftat membre soutenu et

entretenu activement de jexiErieur -usceptible de

mrttre en danper la skcurit6 et a paix Jan% lerernble

de la CommunauY4 ; da'is ce cas Ja Conference apprcit:

et decide ton pleine coll&boration avec les autorit~s

du ou des Etats concern~s.

Article 5

Les Institutions chargees de la mise en oeuvre du

present Protocole sont

- La Conference

- Le Conseil de Defense

- La Commission de Defense

Section I - La Conference

Article 6

1. - La Conference, A l'occasion de sa session ordinaire

annuelle, examine les probl~mes generaux relatifs A la paix et

A la securite de la Communautf.
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2. - La Conference peut aussi se reunir en sessions

extraordinaires consacrdes aux questions de defense lorsque

les circonstances l'exigent ou lorsqu'il y a urgence.

3. - La Conference peut decider de l'opportunite d'une

action militaire et en confier l'execution au Commandant en

Chef des Forces Armies Alliees de la Communaute (FAAC).

4. - Les decisions prises par la Conference sont

immdiatement executoires vis-a-vis des Etats Membres.

Section II - Le Conseil de Defense

Article 7

Un Conseil de Defense de la Communaute est place aupres

de la Conference.

11 est compose des Ministres de la Defense et des

Affaires Ftrpngeres. En cas de crise, it est preside par le

President en eercice de la Conf e ce et elargi, A tout autre

Ministre des Etats Ne-mbres selon leb circonstances.

Le Secretairc Executif et le Secretaire Executif Adjoint

charge des questions militaires assistent aux r~unions dudit

Conseil de Defense.

Article 8

1. Le Conse3 L de Defense se rCunit stir convocation de son

President pour preparer les points de ]'ordre du jour qui sont

relatifs aux questions de Defense pour es sessicns de la Conference.

2. En cas de crise il prepare une etude sur la sitiation,

la strategie A adopter et les moyens d'interven.ion A n.ettre en

oeuvre.

Article 9

En cas d'intervention armee, lc Conseil de Defense assist6 de

la Commission de Defense, supervise en liaison avec les Au orit6s d-i

ou des Etats concernes, les actions du Commandant en Chef des Forces

Armees Alli~es de la Communaute (FAAC) et veille 5 ce qu'il soit mis

A sa disposition tous les moyens n6cessites par l'intervention. les
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actions du Commandant en Chef des F.A.A.C. sont plac6es sous l'auto-

rit6 politique comp~tente du ou des Etats concern~s.

Article 10

A la fin d'une intervention armne, le Conseil de Defensc rfdige

un rapport circonstanci6 qu'il adresse A la Conference.

Section III - La Commission de D6fense

Article 11

1. I est constitu6 par la Conference une Commission de Defense

(C.D.) compos~e d'un Chef d'Etat-Major des Forces Armfes de chaque

Etat Nembre.

2. La vommission de, Dfense est chargde d'6tudier les problmes

techniques Je D~fcnse.

3. La fonwnision de Pferse 6tab) i son re'jI.C*nt int~rieur

notamment ei ce qui ,oncerne la convocatbon de ses i-Cunions, la

conduite des d6bats et 1execution des t~ches qui lui sont Confi~es

par le Conseil de D6fense.

CHA P I fR IV

ADNINI STRATION

Article 12

1. 11 est nommn par le Conseil de Dffense auprbs du Secr~taire

Exdcutif un Secr~taire Exgcutif Adjoint charg6 des Questions Nilitaires,

pour une p~riode de quatre (4) ans renouvelable une fois.

2. Ce Secr~taire Exfcutif Adjoint doit etre au moins un Officier

1"riedr en activitY.

3. .11 est charg6 de l'administration et du suivi des decisions

de la Conf6rence relatives au present Protocole sous l'autorit6 du

Secr~taire Ex~cutif.
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4. II tient A jour les plans de mouvement de troupe et les plans

logistiques et organise les manoeuvres militaires prevues A l'Article

13 paragraphe 3 ci-dessous.

5. 11 est assistC du personnel n~cessaire A l'ex6cution de ses

fonctions ; la composition et l'effectif de ce personnel sont deter-

mines par le Conseil de Defense.

6. Il prepare le budget militaire du Secretariat et en assure

la gestion.

7. I1 6tudie et soumet l1'approbation du Secretariat Ex~cutif

tous les problmes relatifs aux personnels et aux materiels relevant

de sa competence.

C H A P I T R E V

MODALITES D'INTERVENTION ET D'ASSISTANCE

,iticle 13

1. Les Etats McnibreS conviennent de :.,ettre A la dislpt:sition

de la Communput6 des unitds dsign~es au sein des Armies Nationales

en cas d'intervelition armne.

2. Ces unites constituent l es Forces Armies Alli6es de la

Copnmunaut6 (FAAC).

3. - Afin de mieux r~aliser les objectifs du pr6sent

Protocole, les Etats Membres peuvent organiser pdriodiquemnnt

ces manoeuvres militaires conjointes ei:tre deux ou plusieurs

unites designees des F.A..C. sous reserve de l'approbation de

la Conference des Chefs d'Etat et de Gouvernement.

Article 14

Les Forces Armies Alli~es de la Communaut6 (F.A.A.C.) sont

plac~es sous le commandement d'un Commandant en Chef des F.A.A.C.

nomm6 par la Conference sur proposition du Conseil ;e D~fense.

Le Commandant en Chef des F.A.A.C. est en particulier

inVsti des pouvoirs qu'il regoit-de la Conference.
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II constitue avec l'Etat-Major G6n6ral du Pays assist6,

l'Etat-Major interalli6, charg6 de l'execution sous le commande-

ment de l'Autorit6 Politique Comp6tente du ou des Etats concern6s,

des decisions d'intervention armde et d'assistance prises par la

Conference.

Cet Etat Major interallid dispose de tous les moyens de

d6fense.

Article 15

L'intervention des F.A.A.C. doit dans tous les cas., 8tre

justifi6e par la ddfense l6gitime des territoires des Etats

Membres de la Communaut6. Elle doit donc avoir lieu selon le

m~canisme d6fini aux Articles 16, 17 et 18 ci-dessous.

Article 16

Lorsqu'une menace d'agression arm6e ou une agression arm6e

est dirig6e de l'ext6rieur contre un Etat Membre de la Communautd,

le Chef de l'Etat concern6 adresse .me demande d'as-istance 6crite

au Pr6sident en exercice de la Confdrence, avec col ie aux autres

mer'1res. Cette demande Yaut saisine de la Cnnf6rence et mise en

nlertc ds F.A.A.C. La Conference nremii alors une ddc;sion

confor me:ent A la proc&kure d'urgence 6e l'Article 6 ci-dessus.

Article 17

Lorsqu'il y a conflit ,ntre deux Etats Membres, ]a Conference

se r6unit d'urgence et entame les procddures appropri6es de

m6diation.

En cas de besoin, la Confdrence d6cide uniquement

d'interposer les F.A.A.C. entre les troupes en conflit.

Article 18

1. - Dans le cas oO un conflit interne A un Etat membre est

soutenu et entretenu activement de l'ext6rieur, ii sera proc~dd

ainsi qulil est dit aux articles 6. 9 et 16 du present Protocole.

2. - Il n'y aura pas lieu A intervention des FAAC si

le conflit reste purement interne.
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C H APITRE VI

DISPOSITIONS PARTICULIERES

Article 19

Le prsent Protocole sera compl~t6 par des Protocoles

additionnels.

Article 20

1. - Les engagements aux termes du present Protocole ne

peuvent pas 6tre in-terpr~t~s comme portant atteinte aux conventions

ou accords qui lient un Etat membre A un ou des Etats tiers A

condition que ces conventions ou accords ne soient pas en contra-

diction avec le Protocole d'Assistance en matiure de Ddfense.

2. - Toutefois, un accord de dAfense conclu avec un Etat

tiers sera d~nonc6 par l'Etat membre concern6 d~s 1'instant que

l'Etat tiers aura 6t6 reconnu, en Confirence, agresseur d'un

Etat membre.

3. - Les Etats membres s'engagent A mettre fin A la presence

des bases militaires 6trang~res sur leur sol national d~s que la

Communaut6 est en mesure d'assurer leurs besoins en mati6re de

d~fense.

C H A P I T R E VII

DISPOSITIONS GENERALES ET FINALES

Article 21

1 - Tout Etat de l'Afrique de l'Ouest qui adh~re au

Trait& devient partle au pr~sent Protocole et au Protocole de

Non-AgresSlon sign6 & Lagos le 22 avril 197g.

2. - Par ailleurs tout Etat qui signe et ratifyc c

present Protorole ou adh~re A celui-ci devient partie au

Protocole de Oon-Agression mentionn6 au paragraphe 1 ci-dessus.

Article 22

1. - Tout Etat MWmbre peut soumettre des propositions

en vue de l'amendement ou de la r~vision du present Protocole.

Z. - loutes les propositions sont soumises au

Secr6taire ExEcutif qui les communique aux Etats Membres, trente

jours au plus tard apris leur r~ception. La ConfErence Etudiera
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les imendements ou les r6visions apr~s un prdavis d'un(i) mois

aux Etats Membres.

Article 23

1. - Tout El3t Menbre d6sireux de se retirer du present

Protocole donne au Secretaire Executif un preavis 6crit d'un(1)

an. A l'expiration de ce d~lai d'un (1) an, si sa notification

n'est pas retirte, cet Etat cesse d'Otre membre du Protocole.

2. - Au cours de la p~riode d'un (1) an vis~e au para-

graphe ci-dessus, cet Etat Membre continue cependant de se

conformer aux dispositions du prdsent Protocole et reste tenu

de s'acquitter des obligations qui lui incombent en vertu du

pr6sent Protocole.

Article 24

1. - Le prdsent Protocole entre en vigueur A titre

provisoire dbs sa signature par les Chefs d'Etat et de Gouverne-

ment et d6finitivement aprbs sa ratification par au moins sept

(7) Etats signataires, conform~ment aux regles constitution-

nelles de chaque Etat rembre.

2. - Le prOesent Protocole ainsi que tous les instruments

de ratification soront d~pos~s aupr~s du Secretariat Ex~cutif

qui en translnettra des copies certifi6es conformes A tous les

E1ats Membres, leur notitiera les Intes de ddpbt des instruments

de ratification el fera enregislrer cupr&, de I'Oeganisation

de, l'UnitokAfricaine, de l'Organisati.n des Nations Un;es, et

aupi-6s de toutes autres Organisations d6sign6es par la

Conf~irence.

3. - Le pre'sent Protocole est annex6 au Traitd dont

il fait partie int6grante.
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EN FOI DE QUOI, Nous, Chefs d'Etat et du Gouvemement de la Communaut6
Economique des Etats de l'Afrique de l'Ouest, avons sign6s le pr6sent Protocole.

FAIT bi Freetown, le 29 mai 1981, en un seul original en frangais et en anglais, les
deux textes faisant 6galement foi.

[Signe]

S. E. Le Colonel MATHIEU KEREKOU
President de la Rdpublique

Populaire du B6nin

[Signs]

S. E. Le Dr PEDRO PIRES
Premier Ministre, pour et par ordre du

Pr6sident de la R6publique du Cap-
Vert

[Signe']

S. E. Monsieur ABDOULAY KONE
Ministre de l'Economie et des Finances,

pour et par ordre du Pr6sident de la
R6publique de C6te d'Ivoire

[ Signel
S. E. Le Commandant
JOAO BERNADO VIERA

Pr6sident de la R6publique
de la Guin6e Bissau

[Signel

S. E. Lt. Colonel F61ix Tiemtaruboum
Ministre des Affaires Etrang~res et de la

Coop6ration, pour et par ordre du Chef
d'Etat de la R6publique de Haute-Volta

[Signg]
S. E. Le Dr MOMODOU S. K. MANNEH

Ministre du Plan et du D6veloppement
Industriel, pour et par ordre du Pr6si-
dent de la R6publique de Gambie

S. E. Le Dr HILLA LIMANN
Pr6sident de la R6publique du Ghana

[Signj]
S. E. AHMED StKOU TOURE

Pr6sident de la Rdpublique Populaire
R6volutionnaire de Guin6e

[Signe]
S. E. M. HAMID ALGABID

Ministre du Commerce, pour et par
ordre du Pr6sident du Conseil Mili-
taire Supreme du Niger

[Signeq
S. E. Alhaji SHEHU SHAGARI
Prdsident de la R6publique

F6ddrale du Nig6ria
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[Signel
S. E. Le Maitre Sergent

SAMUEL K. DOE
Pr6sident du Conseil [de la] Rddemption

du Peuple et Chef d'Etat de la R6pu-
blique du Libdria

[Signel

S. E. M. DRISSA KEIfTA
Ministre des Finances et du Commerce,

pour et par ordre du Pr6sident de la
Rdpublique du Mali

[Signe
S. E. M. MOHAMED KHOUNA

OULD HAIDALLA
Pr6sident du Comit6 Militaire de Salut

National, Chef de l'Etat de la Rdpu-
blique Islamique de Mauritanie

[Signg]

S. E. M. ABOUDOU DIOUF
President de ]a R6publique du Sdn~gal

S. E. Le Dr Siaka Stevens
President de la R6publique

de Sierra Leone

[Signg]
S. E. Le G6n6ral d'Arm6e
GNASSINGBt EYADEMA

Pr6sident de la R6publique Togolaise
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